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PAKENDI KUJU 

Läikeid ja pinnapeegeldusi võib veelgi suurendada 

pakendi kuju (silinder, kera, tuub jne). Infot ei tohiks 

paigutada kohtadesse, mis deformeeruvad või 

murduvad.3 Loetavust mõjutavad 
tegurid ja soovitused

1	 Alusta siit

0	 Sisukord

3.1	 Teabe asukoht

3.2	 Teabe paigutus ja esitusviis

3.4	 Pakendid ja trükitehnika

3.3	 Tüpograa�a

4	 Kontrollnimekiri

5	 Lisad

5.1	 Leiburi ja Kalevi lugu

5.2	 Lisainfo ja kasutatud kirjandus

2	 Mõisted

3.4	 Pakendid ja trükitehnika

Kumeralt läikivalt pinnalt võib olla raske 

lugeda korraga tervet tekstirida.

Info vertikaalne paigutus võimaldab lugeda 

korraga terve tekstirea, samuti tuvastab EAN-

luger paremini koodi.

Info, mida tarbijal pärast ostu vaja ei lähe, 

tuleks paigutada tuubi kokkuvolditavale 

poolele, olulisem info aga korgi poole.
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LÄBIPAISTVAD PAKENDID

Penne rigate. Koostisosad: durumnisujahu, 
vesi.

Valmistamine: 100 g toote kohta on vaja umbes 
1 l vett. Laske vesi keema tõusta, lisage soola ja 
puistake makaronid vette. Keetmisaeg on kirjas 
allpool vastava pastaliigi juures. Nõrutage sõelal.

Energiasisaldus (kJ/kcal) 1525/360

Rasvad, 1,4 g
millest küllastunud rasvhapped 0,5 g

Süsivesikud , 70 g
millest suhkrud   2,1 g

Kiudained 3,4 g

Valgud 14 g

Sool  0,02 g

Kama. Koostisosad: NISU, RUKIS, 
hernes, ODER.

Valmistamine: 3-4 tl kamajahu 
(25 g) segatakse ühe klaasi peti, 
keefri, jogurti või hapupiimaga. 
Maitse järgi lisatakse suhkrut või 
soola.

Energiasisaldus (kJ/kcal) 1450/353

Rasvad, 3,1 g
millest küllastunud rasvhapped 0,3 g

Süsivesikud , 60,1 g
millest suhkrud   1,1 g

Kiudained 15,5 g

Valgud 15,2 g

Sool  0,03 g

Energiasisaldus (kJ/kcal) 1450/353

Rasvad, 3,1 g
millest küllastunud rasvhapped 0,3 g

Süsivesikud , 60,1 g
millest suhkrud   1,1 g

Kiudained 15,5 g

Valgud 15,2 g

Sool  0,03 g

Energiasisaldus (kJ/kcal) 1450/353

Rasvad, 3,1 g
millest küllastunud rasvhapped 0,3 g

Süsivesikud , 60,1 g
millest suhkrud   1,1 g

Kiudained 15,5 g

Valgud 15,2 g

Sool  0,03 g
3 Loetavust mõjutavad 

tegurid ja soovitused

1	 Alusta siit

0	 Sisukord

3.1	 Teabe asukoht

3.2	 Teabe paigutus ja esitusviis

3.4	 Pakendid ja trükitehnika

3.3	 Tüpograafia

4	 Kontrollnimekiri

5	 Lisad

5.1	 Leiburi ja Kalevi lugu

5.2	 Lisainfo ja kasutatud kirjandus

2	 Mõisted

3.4	 Pakendid ja trükitehnika

Hele toode ja piisavalt suur 

tekst.

Kuna pakendi sisu on kirju, ei paista 

isegi must tekst välja.

Läbipaistva materjali ja värvide 

trükiomaduste suhtes tuleks 

alati konsulteerida trükikojaga, 

et saavutada parim võimalik 

tulemus ja teksti nähtavus.

Tekstile ja graafikale peab 

kõigepealt trükkima valge 

alusvärvi.
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TRÜKITEHNOLOOGIA 

Olenevalt trükitehnoloogiast tuleb arvestada võimaliku 

punktikasvu, trükirastri suurusega, möödatrükiga ja 

muude trükkimise käigus toimuvate moonutustega.

Tume šokolaad kirsilisandi tükkidega. 
Koostisosad: suhkur, kakaomass, kirsilisand 15% 
(suhkur, kirss 25%, õunapüree, fruktoosisiirup, riisijahu, 
palmirasv, želeeriv aine (pektiin), hape (sidrunhape), 
lõhna- ja maitseaine), kakaovõi, vähendatud 
rasvasisaldusega kakaopulber, emulgaator (letsitiin), 
lõhna- ja maitseaine.

Tume šokolaad kirsilisandi tükkidega. 
Koostisosad: suhkur, kakaomass, kirsilisand 15% 
(suhkur, kirss 25%, õunapüree, fruktoosisiirup, riisijahu, 
palmirasv, želeeriv aine (pektiin), hape (sidrunhape), 
lõhna- ja maitseaine), kakaovõi, vähendatud 
rasvasisaldusega kakaopulber, emulgaator (letsitiin), 
lõhna- ja maitseaine.

Tume šokolaad kirsilisandi tükkidega. 
Koostisosad: suhkur, kakaomass, kirsilisand 15% 
(suhkur, kirss 25%, õunapüree, fruktoosisiirup, riisijahu, 
palmirasv, želeeriv aine (pektiin), hape (sidrunhape), 
lõhna- ja maitseaine), kakaovõi, vähendatud 
rasvasisaldusega kakaopulber, emulgaator (letsitiin), 
lõhna- ja maitseaine.

taust CMYK-värv,
ületrükk puudub

taust spotvärv,
ületrükk rakendatud

Tume šokolaad kirsilisandi tükkidega. 
Koostisosad: suhkur, kakaomass, kirsilisand 15% 
(suhkur, kirss 25%, õunapüree, fruktoosisiirup, riisijahu, 
palmirasv, želeeriv aine (pektiin), hape (sidrunhape), 
lõhna- ja maitseaine), kakaovõi, vähendatud 
rasvasisaldusega kakaopulber, emulgaator (letsitiin), 
lõhna- ja maitseaine.

Tume šokolaad kirsilisandi tükkidega. 
Koostisosad: suhkur, kakaomass, kirsilisand 15% 
(suhkur, kirss 25%, õunapüree, fruktoosisiirup, riisijahu, 
palmirasv, želeeriv aine (pektiin), hape (sidrunhape), 
lõhna- ja maitseaine), kakaovõi, vähendatud 
rasvasisaldusega kakaopulber, emulgaator (letsitiin), 
lõhna- ja maitseaine.

Tume šokolaad kirsilisandi tükkidega. 
Koostisosad: suhkur, kakaomass, kirsilisand 15% 
(suhkur, kirss 25%, õunapüree, fruktoosisiirup, riisijahu, 
palmirasv, želeeriv aine (pektiin), hape (sidrunhape), 
lõhna- ja maitseaine), kakaovõi, vähendatud 
rasvasisaldusega kakaopulber, emulgaator (letsitiin), 
lõhna- ja maitseaine.

ületrükk puudub ületrükk rakendatud

Tume šokolaad kirsilisandi tükkidega. 
Koostisosad: suhkur, kakaomass, kirsilisand 15% 
(suhkur, kirss 25%, õunapüree, fruktoosisiirup, riisijahu, 
palmirasv, želeeriv aine (pektiin), hape (sidrunhape), 
lõhna- ja maitseaine), kakaovõi, vähendatud 
rasvasisaldusega kakaopulber, emulgaator (letsitiin), 
lõhna- ja maitseaine.

Cyan 15%
Magenta 30%
Yellow 34%
Black 12%

Cyan 24%
Magenta 34%
Yellow 39%
Black 0%

ekraanil pakendil

SPOT
(Pantone 
480)

3 Loetavust mõjutavad 
tegurid ja soovitused

1	 Alusta siit

0	 Sisukord

3.1	 Teabe asukoht

3.2	 Teabe paigutus ja esitusviis

3.4	 Pakendid ja trükitehnika

3.3	 Tüpograafia

4	 Kontrollnimekiri

5	 Lisad

5.1	 Leiburi ja Kalevi lugu

5.2	 Lisainfo ja kasutatud kirjandus

2	 Mõisted

3.4	 Pakendid ja trükitehnika

Taustatoonideks peab eelistama spotvärve. 

Neljavärvitrükis peab vältima neljast värvist 

koosnevaid toone ja sarnane toon tuleb 

segada 2–3 värviga.

CMYK-värvidele tuleb eelistada spotvärve.

Tumedatel tekstidel tuleb alati 

rakendada ületrükki.

Alati tuleks konsulteerida 

trükikojaga, et saavutada parim 

võimalik tulemus ja teksti loetavus.
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FLEKSOTRÜKK 

Fleksotrükki ehk fleksograafilist trükki tehakse 

rotatsioonimasinatel, kus trükivärv kantakse pakenditele 

1–2 mm paksuste elastsete kummist trükiplaatidega. 

Fleksotrükki kasutatakse peamiselt seetõttu, et 

elastsem trükipaat võimaldab trükkida rohkematele ja 

keerulisematele pindadele kui tavaline ofsettrükk.

Ab

100% Cyan spotvärv70% Cyan

Tume šokolaad kirsilisandi tükkidega. 
Koostisosad: suhkur, kakaomass, kirsilisand 15% 
(suhkur, kirss 25%, õunapüree, fruktoosisiirup, riisijahu, 
palmirasv, želeeriv aine (pektiin), hape (sidrunhape), 
lõhna- ja maitseaine), kakaovõi, vähendatud 
rasvasisaldusega kakaopulber, emulgaator (letsitiin), 
lõhna- ja maitseaine.

spotvärvCMYK-värv

3 Loetavust mõjutavad 
tegurid ja soovitused

1	 Alusta siit

0	 Sisukord

3.1	 Teabe asukoht

3.2	 Teabe paigutus ja esitusviis

3.4	 Pakendid ja trükitehnika

3.3	 Tüpograafia

4	 Kontrollnimekiri

5	 Lisad

5.1	 Leiburi ja Kalevi lugu

5.2	 Lisainfo ja kasutatud kirjandus

2	 Mõisted

3.4	 Pakendid ja trükitehnika

ofsettrükkekraanil fleksotrükk

2% 15%

Vältima peaks heledate toonide värviüleminekuid, 

sest taustatoon muutub punktikasvu tõttu liiga 

tumedaks ja teksti on seetõttu raskem lugeda.

Suure möödatrüki tõenäosuse tõttu tuleb kasutada 

tekstide värvimisel vähemalt ühte CMYK-täisvärvi 

või spotvärvi.

Fleksotrüki suur punktikasv (ingl dot gain) 

seab värvivalikule rangemad nõuded.
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ERITEHNOLOOGIAD 

Eritehnoloogiate korral, nagu laser, reljeeftrükk, 

reljeeflakk, peaks kasutama kindlasti suuremat 

tähemärgi suurust kui tavatrükitehnoloogiatega, et tekst 

jääks igal juhul lõpptulemusel loetav. 

Eriefektide rakendamisel tuleks olla pigem 

konservatiivne. Vajaduse korral peaks efekte kasutama 

pigem pakendi esikülgedel ja suurematel detailidel.

Koostisosad: suhkur, kakaomass, kirsilisand 15% 
(suhkur, kirss 25%, õunapüree, fruktoosisiirup, riisijahu, 
palmirasv, želeeriv aine (pektiin), hape (sidrunhape), 
lõhna- ja maitseaine), kakaovõi, vähendatud 
rasvasisaldusega kakaopulber, emulgaator (letsitiin), 
lõhna- ja maitseaine.

ootus

Koostisosad: suhkur, kakaomass, kirsilisand 15% 
(suhkur, kirss 25%, õunapüree, fruktoosisiirup, riisijahu, 
palmirasv, želeeriv aine (pektiin), hape (sidrunhape), 
lõhna- ja maitseaine), kakaovõi, vähendatud 
rasvasisaldusega kakaopulber, emulgaator (letsitiin), 
lõhna- ja maitseaine.

tulemus

CMYK-värvid

spotvärvid
3 Loetavust mõjutavad 

tegurid ja soovitused

1	 Alusta siit

0	 Sisukord

3.1	 Teabe asukoht

3.2	 Teabe paigutus ja esitusviis

3.4	 Pakendid ja trükitehnika

3.3	 Tüpograafia

4	 Kontrollnimekiri

5	 Lisad

5.1	 Leiburi ja Kalevi lugu

5.2	 Lisainfo ja kasutatud kirjandus

2	 Mõisted

3.4	 Pakendid ja trükitehnika

CMYK-värve tuleks vältida ja 

eelistada spotvärve või kasutada 

ainult üht CMYK-värvi.Reljeefi ja muid 3D-efekte ei ole 

soovitatav rakendada väikestel tekstidel.

Alati tuleks konsulteerida 

trükikojaga, et saavutada parim 

võimalik tulemus ja teksti loetavus.
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SÄILIMISAJA TÄHTPÄEVA LISAMINE 
VAHETULT PAKENDILE

Enamasti on valmispakendatud toiduainete pakendid 

juba eeltrükitud ning pakendamisliinil trükitakse 

peale ainult kuupäev. Kõik eeltoodud soovitused kirja 

suuruse, värvi, kontrasti ja pinnamaterjali kohta kehtivad 

ka kuupäeva lisamisel. Erilist tähelepanu peab aga 

pöörama juhul, kui kuupäeva ei trükita mitte selleks 

ettenähtud ja kujundatud alale või eraldi kleebisele, vaid 

otse pakendi pinnale või näiteks purgi kaanele. Sellisel 

juhul on vaja hea loetavuse tagamiseks kasutada veel 

suuremat kirja ning leida selle jaoks pakendil parim 

asukoht.

3 Loetavust mõjutavad 
tegurid ja soovitused

1	 Alusta siit

0	 Sisukord

3.1	 Teabe asukoht

3.2	 Teabe paigutus ja esitusviis

3.4	 Pakendid ja trükitehnika

3.3	 Tüpograafia

4	 Kontrollnimekiri

5	 Lisad

5.1	 Leiburi ja Kalevi lugu

5.2	 Lisainfo ja kasutatud kirjandus

2	 Mõisted

3.4	 Pakendid ja trükitehnika

Kuupäev on suurelt, aga ebaõnnestunud 

paigutusega.

Kuupäev on läikival pinnal.

Võimaluse korral tuleb kuupäev 

paigutada vastavate sõnade juurde, 

näiteks „Parim enne 20.11“.

Pakendi disainimisel tuleb arvestada 

tootmisliini eripäradega, samuti peab kohe 

alguses välja selgitama, kuhu saab trükkida 

kuupäeva.

Kuupäev on väiksemalt, aga selle eest 

nähtavas kohas.
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KONTROLL-
NIMEKIRI4 Kontrollnimekiri

0	 Sisukord

3.1	 Teabe asukoht

3.2	 Teabe paigutus ja esitlusviis

3.4	 Pakendid ja trükitehnika

3.3	 Tüpograafia

2	 Mõisted

3	
Loetavust mõjutavad 
tegurid ja soovitused

5	 Lisad

5.1	 Leiburi ja Kalevi lugu

5.2	 Lisainfo ja kasutatud kirjandus

1	 Alusta siit
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•	Ära paiguta olulist teavet põhja alla.

•	Väldi olukordi, kus oluline teave jääb 

kinnitusriba alla peitu.

•	Voldikmärgistus ei tohi olla kergesti 

eemaldatav.

•	Hoia eestikeelne teave võimalusel 

ühes vaateväljas.

•	Jäta tekstidele piisavalt ruumi 

kinnitusribast ning otsakeevitustest.

•	Kasuta võimalikult konkreetset 

viidet.

•	Paiguta viite selgitus viitele 

võimalikult lähedale.

•	Jaga info loogilisteks rühmadeks ja 

jäta piisavad vahed.

•	Eri keeled võiksid olla piisavalt hästi 

eristatud ja tähistatud.

•	Esita olulised vahepealkirjad 

piisavalt eristuvas kirjastiilis.

•	Eelista valget või ühtlast, 

ühevärvilist tausta.

•	Esita toitumisalane teave tabelina, 

arvud üksteise all.

•	Koostisosade loetelus esitatud 

allergeenid too esile teistest 

koostisosadest võimalikult hästi 

eristuvalt.

•	Paiguta oluline märge pakendile 

hästi märgatavasse kohta.

•	Keelte tähistamisel jälgi lühendite 

standardit.

•	Vahepealkirjad peaksid olema 

võimalikult lühikesed, ent 

arusaadavad.

•	Kogu tekstirida võiks jääda samasse 

vaatevälja.

•	Portsjoni kogust anna edasi 

võimalikult selgelt.

•	Sümbolid ja piktogrammid peaksid 

olema lihtsad, äratuntavad ja 

funktsionaalsed.

•	Väldi eri tüüpi info paigutamist 

järjest ühte tekstiplokki.

•	Väldi teksti ringjat paigutust.

•	Väldi pikkade horisontaalsete 

tekstiridade paigutust 

silindrikujulistele pakenditele.

•	Väldi teksti paigutamist väga 

kontrastsetele elementidele või 

mustrilisele taustale.

•	Väldi liiga keerulisi sümboleid ja 

nende liigset kasutamist.

•	Pildid ja reklaamtekstid ei 

tohi ära võtta ruumi, mida on 

vaja kohustusliku märgistuse 

nõuetekohaseks esitamiseks. 

•	Paiguta pakendile korraga vähem 

keeli.

•	Vali eestikeelsele kleebisele sobiv 

tähemärgi suurus.

•	Viide säilimisaja märke täpsele 

asukohale peaks olema tehtud 

selliselt, et tarbijal oleks lihtne 

pakendilt säilimisaega leida.

4 Kontrollnimekiri

0	 Sisukord

3.1	 Teabe asukoht

3.2	 Teabe paigutus ja esitlusviis

3.4	 Pakendid ja trükitehnika

3.3	 Tüpograafia

2	 Mõisted

3	
Loetavust mõjutavad 
tegurid ja soovitused

5	 Lisad

5.1	 Leiburi ja Kalevi lugu

5.2	 Lisainfo ja kasutatud kirjandus

1	 Alusta siit
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•	Väldi seriifkirjade kasutamist, eriti 
väikese punktisuurusega.

•	Väldi tähtede liigset horisontaalset 
kokkusurumist.

•	Ära rakenda liiga väikest tähevahet.

•	Reavahe ei tohi olla nii väike, et 
tähed on teineteise peal.

•	Ära kasuta kitsastel veergudel 
rööpjoondust.

•	Väldi paremale joondamist.

•	Väldi liiga pikki tekstiridu.

•	Ära poolita lühikesi sõnu.

•	Ära poolita arvusid, hoia arvud 
ühikutega samal real.

•	Ole kirjaperekonna valikul pigem 
konservatiivne.

•	Eelista seriifideta kirjatüüpi 
seriifkirjadele.

•	Kui on vaba ruumi, kasuta 
minimaalsest nõutavast suuremat 
tähemärgi suurust.

•	Eelista tavalaiusega kirjastiili 
kokkupressitud stiilile.

•	Eelista kitsast kirjastiili tavalaiusega 
kirjastiili kokkusurumisele.

•	Kitsamad tekstiveerud joonda 
vasakule.

•	Eelista musta teksti valgel taustal.

•	Veendu kirjatüübi valikul selle 
loetavuses.

•	Jälgi, et kohustusliku märgistuse 
tekst oleks vähemalt määruses 
nõutavas suuruses.

•	Soovitatav reavahe on 120% teksti 
kõrgusest.

•	Õige reavahe valimisel jälgi ka 
tähemärgi x-kõrgust.

•	Tekstirida võiks mahtuda vaatevälja.

•	Proovi mitte kasutada poolitusi.

•	Järgi poolitusreegleid.

•	Ole ettevaatlik 3D-efektide, varjude 
jms taustamüra kasutamisel.

•	Konsulteeri alati trükikojaga, et 
saavutada parim võimalik tulemus ja 
teksti loetavus.

•	Eelista matti pinnaviimistlust 
läikivale.

•	Rakenda tumedatel tekstidel alati 
ületrükki.

•	Eelista CMYK-värvidele spotvärve.

•	Kasuta tekstidel vähemalt ühte 
CMYK-täisvärvi või spotvärvi.

•	Eritehnoloogiatega kasuta suuremat 
tähemärgi suurust.

•	Paiguta säilimisaja kuupäev 
nähtavale kohale.

•	Kõrgläikega pindadel pööra 
suuremat tähelepanu kontrastile ja 
info paigutusele.

•	Kumeralt läikivalt pinnalt võib 
olla raske lugeda korraga tervet 
tekstirida.

•	Veendu, et läbipaistval pakendil 
trükitakse tekstile ja graafikale 
kõigepealt valge alusvärv või 
läbipaistmatu taust.

•	Ole eriefektide rakendamisel 
konservatiivne.

•	Märgistuse loetavus ei tohi 
halveneda näiteks hõõrdumise või 
niiskuse tõttu.

•	Väldi info paigutamist kohtadesse, 
mis deformeeruvad või murduvad.

•	Väldi neljast CMYK-värvist 
koosnevaid toone.

•	Väldi fleksotrükis heledate toonide 
värviüleminekuid.

•	Ära rakenda reljeefi ja muid 
3D-efekte väikestel tekstidel.

4 Kontrollnimekiri

0	 Sisukord

3.1	 Teabe asukoht

3.2	 Teabe paigutus ja esitlusviis

3.4	 Pakendid ja trükitehnika

3.3	 Tüpograafia

2	 Mõisted

3	
Loetavust mõjutavad 
tegurid ja soovitused

5	 Lisad

5.1	 Leiburi ja Kalevi lugu

5.2	 Lisainfo ja kasutatud kirjandus

1	 Alusta siit
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Selge märgistuse tähtsad alustalad on ettevõtte hoiakud, ärikultuur ja suhtumine tarbijasse. 
Sageli tekib küsimus, kas pakendit ja kohustusliku teabe esitamist kujundades on mõeldud ka tarbija 
vajadustele ja ootustele. Läbimõeldud märgistuseni jõudmise teekonda jagavad kaks ettevõtet.

LEIBURI JA 
KALEVI LUGU
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toote koostisosad, toiteväärtused, positiivsed 

tooteargumendid ning muu kasutamist ja pakendi 

käitlemist puudutav info on esitatud ühtemoodi ja 

loetavalt.

•	 Alati märgitakse ära, mitu grammi ja viilu on pakendis 

ning millised on 100 g ja 1 viilu toiteväärtused.

•	 Selgitatakse, miks osa koostisosadest on poolpaksus 

kirjas. Kindlasti on sellega kursis allergikud, aga see 

võiks olla kõigile selge.

•	 Nimetatakse iga toote head omadused.

•	 Kiudained on inimese seedetalitluses väga tähtsad, 

täistera on peamine kiudainete allikas. Et aidata 

tarbijatel jälgida oma päevast tarbitavate kiudainete 

kogust, tuuakse eraldi välja, kui palju kiudaineid saab 

iga toote kahest viilust.

•	 Vähendamaks toidujäätmete teket kodus, 

julgustatakse leiba-saia ohutult külmutama.

•	 Selgitatakse pakendiringluse märgi tähendust.

Leiburi tootepakendid said läbimõeldud uuenduse 2015. 

aastal. Põhjaliku eeltöö käigus leidis kinnitust tõsiasi, et 

tarbijatel on raskusi pagaritoodete eristamisega ning 

just endale sobivat valikut on sageli keeruline teha. 

Koos uue disainiga muudeti selgemaks ja loetavamaks 

iga toote tagaküljel olev infoväli. Et anda tarbijatele 

toodetest parem ülevaade, on esitatud palju rohkem 

teavet, kui toidualase teabe esitamise määruses on ette 

nähtud.

Kui varem oli tooteinfo kujundatud disaini osana, 

siis nüüd on vaade kõikidel Leiburi tootepakenditel 

ühesuguse vormi ning võrreldava sisuga – 

Koos uue disainiga 

muudeti selgemaks ja 

loetavamaks iga toote 

tagaküljel olev infoväli.
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KOOS
RÖSTI
pala pooled

Valmistaja: AS Leibur, Leiva 1, 12618 Tallinn, Tel 650 4777, www.leibur.ee

2 ломтика содержат 
5,8 г клетчатки

Toode sisaldab keskmiselt 100 grammis    1  viilus ( 27  g) 
Energia 1063 kJ / 252 kcal 287 kJ / 68 kcal
Rasvad  1,5 g 0,4 g
- millest küllastunud rasvhapped   0,3 g 0,1 g
Süsivesikud   46,2 g 12,5 g
- millest suhkrud  0,8 g 0,2 g
Kiudained 10,7 g 2,9 g
Valgud  8,0 g 2,2 g
Sool 1,1 g 0,3 g

330 g / 12 viilu 
KOOSTISOSAD: täisterarukis 50% (jahu, terad, linnased), vesi, nisujahu, pärm, nisugluteen, 
sool, jahu parendaja askorbiinhape. Traditsiooniliselt kääritatud rukkijuuretisega.
СОСТАВ: цельное ржаное зерно 50% (мука, зерно, солодoвая мука), вода, пшеничная 
мука, дрожжи, пшеничный глютен, соль, улучшитель муки аскорбиновая кислота. 
Традиционное брожение с использованием ржаной закваски.
Allergeenid on koostises välja toodud tugevas kirjas. 
Аллергены в составе приведены жирным шрифтом.

LEIBURI RUKKIPALA

Parim enne: kinnitusklambril. Hoida kuivas ja jahedas. Värske toode sobib ka 
külmutamiseks ja tarbimiseks kolme kuu jooksul. Sulatatud toodet uuesti mitte külmutada. 
Срок годности: на зажиме пакета. Хранить в сухом и прохладном месте. 
Свежий продукт подходит также для замораживания и потребления в течение 
трех месяцев. Размороженный продукт повторно не замораживать.

2 viilust 
saad 
5,8 g 

kiudaineid

• 67% цельное ржаное зерно
• Без добавления сахара
• Высокое содержание клетчатки 
 (>6 г/100 г)
• Источник белка

• 67% teraviljast täisterarukis 
• Ilma lisatud suhkruta
• Kiudainerikas (>6 g/100 g)
• Valguallikas

4 740072 130514

5

PP

Hoia loodust ja vii Leiburi taaskasutatavad pakendid ümbertöötluseks lähimasse kogumispunkti või 
konteinerisse. Берегите природу и сдавайте упаковки Leibur для вторичного использования 
в ближайший пункт сбора или контейнер для переработки.

Vaata retsepte:

väited
toote
kohta

logod,
lisainfo

portsjoni
info

pakendi sorteerimine

toiteväärtuse
tabel

koostisosade
loetelu

nimetus

säilimisaeg

ribakood
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Leiburi Rukkipala tooteinfo on struktureeritud 

nõnda, et vajalik teave oleks kergemini leitav.
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osad pakendi märgistuse keeled. Kuna Kalevi tooted 

on positsioneeritud valdavalt koduturule, siis senise 

viie-kuue keele asemel jäeti alles vaid kolm Kalevi 

jaoks olulisemat (eesti, inglise ja vene keel). See 

muudatus andis kohe märgatavalt lisaruumi. Samuti 

eemaldati mõned märgised, mis ei olnud kohustuslikud 

ega tooteinfo edasi andmiseks vajalikud. Muudeti ka 

kirjatüüpi ja uue valikul lähtuti sellest, et tekst oleks ka 

väikses suuruses lihtsasti loetav.

Seejärel mõeldi läbi, milline on oluline teave, mida 

tarbija võiks toote kohta teada: koostisosa sisaldumise 

või mittesisaldumise märgised, teave tooraine päritolu 

ja brändi kestlikkuse kohta, pakendi sorteerimise juhis. 

Samuti esitati oma legendaarsete toodete pakenditel 

põnevat infot nende koostise või ajaloo kohta. Selle 

jaoks töötati välja väidete reeglistik ning katsetati oma 

lahendusi eri värvi ja kujuga pakendite tagakülgedel, 

veendumaks, et lahendus annab soovitud tulemuse. 

Koostisosade sisaldumise või mittesisaldumise teabe 

esitamiseks töötati brändile välja spetsiaalne märgiste 

(piktogrammide) skeem, mille puhul samuti veenduti, 

et iga märgis annab piisavalt selgelt oma sõnumi 

edasi. Olulised väited, nagu kestlikkuse või pakendi 

sorteerimise info, liigendati eraldi plokkidesse, mis 

on ümbritsetud joonte või eri värvi taustaga, et need 

paremini esile tuleksid. Info liigendamine annab 

Kalevi uut pakendidisaini hakati välja töötama 2021. 

aastal ja tagakülgede kontseptsioonil oli selles oluline 

osa. Nii pakendi esi- kui ka tagakülje kontseptsiooni 

loomisel lähtuti sellest, et info oleks tarbija jaoks 

võimalikult selge ja arusaadav.

Pakend on olemuselt tervik ning kõik pakendi küljed 

võiksid töötada maksimaalselt toote heaks – anda 

tarbijale kätte vajalik ja oluline info toote kohta ning 

seda kasutaja jaoks mugaval viisil. Tagakülgede 

kontseptsiooni loomisel vaadati enne läbi ka mitme 

teise tootja pakendid, et leida häid näiteid ja tavasid. 

Teatud ideid ja mõtteid see andis, kuid siiski alustati 

pigem puhtalt lehelt. Loogika määramisel võeti 

arvesse brändi pakendi tervikpilti ja kujundusloogikat, 

samuti pakenditüüpi ning sellest tulenevaid piiranguid, 

kohustuslikku märgistuse infot ja lisateavet, mida sooviti 

tarbijale toote kohta anda.

Kalevi pakendite tagaküljed olid varem peamiselt 

märgistusel nõutud info esitamiseks. Need olid küll 

liigendatud, kuid võib öelda, et tarbijamugavuses oli 

kindlasti arenguruumi. Info oli väga tihedalt koos ja 

ruumi liigenduseks ei olnud. Ei olnud kasutatud eri 

plokke, värve ega olulisel määral ka piktogramme.

Uue tagakülje struktuuri ja loogika kindlaks määramisel 

vaadati kõigepealt kriitiliselt üle olemasolevad 

pakendid ning eemaldati sealt info, mida ei olnud 

toote seisukohast tegelikult vaja. Selleks olid näiteks 
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lühend eristati teise värviga ning toote nimetus esitati 

poolpaksus kirjas.

Läbimõeldud ja kasutaja jaoks mugav pakendi 

tagakülg annab tarbijale lihtsamini kätte vajaliku info 

ning loodetavasti üllatab positiivselt, kuna seal on 

toote kohta põnevaid lisafakte, mida muidu ehk ei 

teagi. Ettevõtte kasu seisneb selles, et oma toodet 

puudutavaid olulisi sõnumeid saab paremini esile tuua ja 

tarbijad on rahulolevamad.

võimaluse esitada teavet selgelt ja tarbijale mugaval 

viisil.

Seejärel võeti aluseks see, kuidas tarbija infot loeb 

(z-lugemine), ja iga pakenditüübi kohta töötati välja 

teabe asetuse struktuur. Toote lisainfo (loo, kestlikkuse, 

tooraine päritolu või koostisosade kohta) paikneb 

üldjuhul pakendi ülaosas ning märgistus ja muu info on 

allpool. Samuti liigendati toote koostisosade loetelusid: 

pisut selgemalt toodi esile eri keeltes märgistuse 

plokid. Et info oleks paremini haaratav, lisati eri 

keeltes koostisosade loetelude vahele reavahe. Keele 

Läbimõeldud ja kasutaja 

jaoks mugav pakendi 

tagakülg annab tarbijale 

lihtsamini kätte vajaliku 
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EAN ehk masinloetav vöötkood

Toote koostisosade loetelu

Rainforest Alliance’i sertifitseeritud kakao 
märgis – selgitame lahti pakendi esiküljel 
oleva märgi tähenduse

Juhime tähelepanu tootes sisalduvatele 
või mittesisalduvatele koostisosadele

Pakendi sorteerimisjuhis

Toote netokogus

100 g ja ühe portsjoni toiteväärtus

Toote minimaalne säilimisaeg
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SELGE MÄRGISTUS ON TARBIJA JAOKS OLULINE

Toidu märgistus annab tarbijale toidu kohta olulist teavet. Märgistuselt leiab muu hulgas toidu nimetuse, 

toidu koguse, koostisosade loetelu, allergeenid, energiasisalduse, oluliste toitainete sisalduse, säilimisaja ja 

säilitamistingimused. See võimaldab ostjal tooteid omavahel võrrelda ja teha meelepäraseid valikuid sõltuvalt 

soovidest ning vajadustest. Lisaks sellele, et teave peab olema täpne ja ei tohi tarbijat eksitada, peab see 

olema ka hästi nähtav ning selgesti loetav. Hästi nähtav ja selgesti loetav märgistus loob eelduse teabe 

mugavaks leidmiseks ja ühtlasi ka selle paremaks mõistmiseks.

Selge märgistus on tootja ja tarbija vahelise usalduse, aga ka läbipaistvuse suurendamise võti. Kui toidu 

märgistust on mugav ja lihtne lugeda, leitakse vajalik info tõenäoliselt kiiresti üles, tundmata, et teavet on 

püütud kuidagi peita või varjata. See loob usalduse toote vastu. Tarbijad kinnitavad, et ostavad meelsamini 

toodet, kus teave hästi nähtav. Halvasti nähtava ja ebaselge märgistusega toode jäetakse aga võimalusel 

ostmata.

Hästi loetav märgistus võimaldab märgata ka toidu koostisosi, mida soovitakse toitumispiirangute või isiklike 

eelistuste tõttu vältida. Teabe halb loetavus seevastu raskendab teadlike ning tervist toetavate valikute 

tegemist. Eelkõige kaasneb halva loetavusega aga võimalik terviserisk toiduallergia või -talumatusega 

inimestele. Näiteks juhul, kui koostisosad ei ole loetavalt esitatud või allergeenid ei ole loetelus piisavalt hästi 

muudest koostisosadest eristatud, on neid keeruline märgata. 

Lisaks võib olla teabe kehval paigutusel või esitusviisil märkimisväärne mõju toiduraiskamisele. Näiteks 

kui toidu säilimisaega on pakendilt keeruline leida või kuupäev ei ole loetav, võib see soodustada toidu 

kergekäelist äraviskamist. 

Hästi koostatud ja kujundatud märgistus võimaldab olulisele teabele paremat juurdepääsu, loob usalduse 

toote ja tootja vastu ning toetab teadlike valikute tegemist. Lisaks aitab selge märgistus toitu ohutult 

kasutada ja vähem raisata. 
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TOIDU MÄRGISTAMISE E-KÄSIRAAMAT

2021. aastal valmis Maaeluministeeriumi ning Põllumajanduse Registrite ja 

Informatsiooni Ameti tellimusel toidu märgistamise nõudeid käsitlev e-käsiraamat, 

millesse on koondatud toidualase teabe esitamise üldnõuded ning toidugruppide 

kohta kehtestatud erinõuded. Käsiraamatu eesmärk on selgitada toidualase teabe 

esitamise ja toidu märgistamise nõudeid, kuid see ei ole õigusaktide ametlik 

tõlgendus ega muul viisil õiguslikult siduv dokument.

Käsiraamat koosneb 25 peatükki jagatud teoreetilisest osast ning rakendusest 

„Koosta märgistus“. Rakenduse eesmärk on aidata läbi mõelda ja vormistada 

märgistusel esitatavat teavet. Rakendus põhineb üldnõuetel ega võta arvesse 

teabe esitamisel lubatud erijuhte, mistõttu tuleb meeles pidada, et selle 

kasutamine ei taga nõuetekohast märgistust, küll aga aitab selle loomisele kaasa. 

E-käsiraamat on leitav siit. 

Teabematerjalid ja videoloengud märgistuse teemal on leitavad Toiduteabe veebilehelt.

PAKENDITE DISAINIJUHEND KESKKONNAHOIDLIKE 
PAKENDITE DISAINIMISEKS

2022. aasta suvel valmis Rohetiigri ja Keskkonnaministeeriumi koostöös pakendite 

disainijuhend, mille eesmärk on edendada keskkonnahoidlikku pakendamist. Juhend 

keskendub pakendite disaini aspektidele, mis aitavad ettevõtetel vähendada pakendite 

keskkonnamõju ja soodustada ringlussevõttu. Juhendis antakse muu hulgas ülevaade 

erinevatest pakendimaterjalidest ja nende keskkonnamõjust ning disainipõhimõtetest, 

mis aitavad luua keskkonnahoidlikke pakendeid. Lisaks käsitletakse juhendis pakendite 

märgistamist. Pakendite disainijuhend on leitav siit. 

PAKENDITE 
DISAINIJUHEND
Teoreetiline ja praktiline juhend 
pakendiettevõtjale ja -disainerile
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